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Praesident Bush besggte i Juni Albanien. Her ses han ved en pressekonference med PM Berisha. Under konferencen blev han spurgt om
hvad han mente med udtrykket 'deadline' i relation til Koséva. Han svarede - under nogen moro: Thanks. A couple of points on that. First of
all, I don't think | called for a deadline. | thought | said, time -- | did? What exactly did | say? | said, "deadline"? Okay, yes, then | meant what
| said. (Laughter.) The question is whether or not there is going to be endless dialogue on a subject that we have made up our mind about.

We believe Kosovo ought to be independent.
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OVERSIGT (resumé)

ICTY: Instruktgren Michael Christoffersen og produceren Mette Heide fra Team Productions havde
mandag 25-06-2007 premiere pa TV2 pa - »Slobodan Milosevic - praesident under anklage« - en
dokumentarisk film om ICTY's sag mod Slobodan Milosevic. Se referat og kommentar under: ICTY. Se
endvidere: http://bjoerna.net/sidste-nyt/295.htm

Kosova: Ambassador Werner Wnendt, the Head of the OSCE Mission in Kosovo, called today for a
stronger commitment by Kosovo’s Provisional Institutional of Self-Government (PISG) central and
municipal authorities to the protection of minority ethnic communities.

OSCE har udsendt rapporten PARALLEL STRUCTURES IN KOSOVO 2006-2007. | 'executive summary'
star bl.a.: The existence of parallel structures continues to have a substantial impact on Kosovan society. This
report provides an overview of existing parallel structures in Kosovo and is a follow up to the “Parallel
Structures Report in Kosovo” issued by the OSCE in October 2003. The OSCE has examined parallel
structures in the areas of courts, security structures in northern Kosovo, property rights, education and health
care in Kosovo, aiming to assess the decisions taken and the services provided by these structures as well as
their effects on society.

Albanien: Praesidentvalg. Der har hen over Forar og Sommer vaeret draftelser om valget af Preesident.
Valget sker ikke direkte, men af Parlamentet. Ved valget for 5 ar siden tilkendegav de Internationale at man
burde straebe efter at veelge en konsensuskandidat, og der blev déngang (hvor en Socialistisk domineret
koalition sad pa Regeringsmagten) enighed om at vaelge den tidligere General, Alfred Moisiu.

Der har veeret forskellige navne i spil, og der er blevet gaettet pa at PM Sali Berisha maske ville acceptere
tidligere PM Fatos Nano som ny Praesident. Om netop han er realistisk er dog tvivisomt, for der er
Socialistiske Parlamentsmedlemmer, der ville gnske sig enhver anden som Praesident - Nano ville nemlig
med stor sikkerhed give den Socialistiske Partiformand Edi Rama problemer - og Ilir Meta (fra LSI) har sagt
meget tydeligt at han under ingen omstaendigheder ville stgtte Nano. Bliver Nano alligevel valgt, ma det blive
pa stemmer fra bade Socialistpartiet og fra Demokraterne (og det ville veere en Igsning som kunne skabe en
hel del efterfglgende samarbejdsproblemer i den Socialistisk dominerede koalition).

For at opna konsensus, skal den nye Preesident enten veere en midterkandidat eller én der heelder let mod
Venstresiden (én der haelder mod Hgjre vil nemlig - pga den nuvaerende magtbalance - naeppe kunne opna
de ngdvendige 84 stemmer).

De aktuelle drgftelser om kriterier for valget (som isser Socialisterne laegger stor veegt pa) har formentlig kun
ét formal, at udelukke nogle af de mulige Kandidater. Det egentlige valg forudseetter at de tungeste politikere
pa Regeringssiden og Oppositionssiden enes om én Kandidat som begge parter kan affinde sig med.

Den nuveerende Praesident, Alfred Moisiu, har ladet antyde at han er indstillet pa at fortsaette endnu en
periode. Moisiu har gjort det bedre end de tidligere (Sali Berisha (frem til 1997) og Rexhep Meidani (frem til
2002), men maske har han vaeret for markant? Pa den anden side er det vel netop en markant Praesident der
er brug for, én der ikke vil lade sig diktere af hverken den ene eller anden side i Parlamentet?

Praesident Bush har besggt Albanien omkring 10.6.2007 og blev modtaget med stor begejstring af
Albanerne. Albanerne ser meget positivt pa USA og Amerikanerne, hvad der dels har historiske grunde, dels
skyldes at man opfatter USA som dén stat der frem for alle statter den Albanske sag (og Koséva's
uafhaengighed).

USA stoettede allerede kort efter 1' Verdenskrig dannelsen af en selvsteendig Albansk stat (US State
Department skriver: »Albania's territorial integrity was confirmed at the Paris Peace Conference in 1919, after
U.S. President Woodrow Wilson dismissed a plan by the European powers to divide Albania among its
neighbors.«, se: http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/3235.htm).

| de senere ar - dvs. efter at Hoxha-styret bred sammen - har der veeret et meget positivt forhold, bestyrket
ikke sa lidt af at ret mange Albanere har slaet sig ned i USA. USA har for sit vedkommende set Albanien som
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en lille, men nyttig samarbejdspartner under Kosovo-krigen i 1999 og under de militeere kampagner i
Afghanistan og Iraq.

Nar Bush kom netop nu, har det formentlig veeret i forventning om netop dér at blive modtaget positivt, men
ogsa for at fa lejlighed til at sige »noget« om Kosoéva's/Kosovo's fremtid og for at laegge et vist pres pa
Rusland (og Serbien). Bush gar ind for Koséva's / Kosovo's selvstaendighed (vel sagtens under forudseetning
af at minoritetsproblemerne Igses pa en rimelig made), men kan konstatere at det ikke vil kunne lade sig gere
i regi af FN, eftersom bl.a. Rusland - om ngdvendigt - vil afgive et veto. En anden mulighed kunne veere at
USA anerkendte Kosdva, men dette ville formentlig rejse en del problemer med nogle af de Europaeiske lande
(for slet ikke at tale om Rusland og Serbien).

Var der nogen der snuppede Praesident Bush's armbandsur?. Nogle Journalister troede at de sa Preesident
Bush's ur forsvinde ud i det bla, da han var ude at give handtryk og kys til den albanske lokalbefolkning i
Fushe Kruja (20 Km fra Tirana) - og en TV-station opfordrede til at man selv sa efter pa:
http://www.youtube.com/watch?v=3Y6CAxXXWLtM.

Tre ting star fast: Albanernes begejstring var stor, Praesident Bush var henrykt over den - og: Timex-uret var
ikke pa handen til sidst. Var det blevet snuppet? Eller er der en kgnnere forklaring? Jo, hele tre, sa enten er
én af dem sand - eller ... : 1/ Bush tog selv uret af og lagde det i sin lomme, 2/ Bush tabte det, men en hurtig
Security man tog det og gav det (senere) til fru Bush, 3/ Bush rakte handen bagud (i et ubemaerket gjeblik)
hvorefter én af Security'erne tog det af og gav det (senere) til Bush selv.

Hvad der er op eller ned, véd jeg ikke, men uret kunne naturligvis ikke vaere blevet stjalet; en indrgmmelse
ville vise at Security'erne ikke kan deres job (og dette ville opfordre til anden morskab) eller ogsa ville
Albanerne - Bush' bedste venner - fa et kedeligt ry.

Der er efterfelgende skrevet en del morsomme kommentarer bade i artikler og pa blog's ... - | stedet for at
citere dem, vil jeg give Det Hvide Hus det sidste ord: Nej, uret blev ikke stjalet, det blev blot taget i forvaring,
og Bush fik det tilbage straks efter.
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INTERNATIONALE ORGANISATIONER m.v.

Opmeerksomheden henledes pa Economic Reconstruction and Development in South East Europe. Adressen er www.seerecon.org. Her kan
man finde materiale om aktuelle mgder og konferencer.

FN

VERDENSBANKEN, IMF M.FL.

Se under de enkelte lande / omréader.

OSCE, Europaradet

Se under de enkelte lande / omrader.

EU

NATO

ICTY - TRIBUNALET | HAAG

Verserende sager vedr. Kosovo: Anklageskrifter og udskrifter af retsmaderne kan findes pa:
http://www.un.org/icty/cases-e/index-e.htm

ICTY vs Slobodan Milosevic, (IT-02-54). Sagen er afsluttet uden dom pga Milosevic' dgd 11.03.2006

Instruktgren Michael Christoffersen og produceren Mette Heide fra Team Productions havde mandag
25-06-2007 premiere pa TV2 pa - »Slobodan Milosevic - praesident under anklage« - en dokumentarisk
film om ICTY's sag mod Slobodan Milosevic. Se neermere pa: http://www.team-
productions.com/default.aspx?pagelD=9106&menuld=7550&submenuld=7568&subsubmenuld=8664

Filmen bestar af klip fra processen og af korte sekvenser
- med anklageren, den Engelske Geoffrey Nice

- desuden med én af de internationale Advokater - Stephen Kay (England) - der var tilforordnet sagen for -
mod Milosevic' vilje - at bistd Retten med at sikre en fair sagsbehandling,

- og endelig med en Serbisk Advokat, Dragoslav Ognjanovic, der var en uformel juridisk bistand for Milosevic.
Filmen gav et indtryk af processen og dens baggrund, men den vil veere temmelig sveer at fa hold pa hvis
man ikke har et forkundskab til de politisk-militeere modseetninger i det daveerende Jugoslavien (Serbien ift
Kroatien, Bosnien-Hercegovina og Koséva) og til nogle af de vigtigste personer.

Sagen har givetvis vaeret besveerlig at fa fat pa fordi den omfattede flere forskellige konflikter med hver deres
forleb, men det dog lykkedes for filmholdet at f& organiseret det store materiale i nogle overskuelige
hovedgrupper.

Undertiden er det ikke helt nemt for Tilskueren at hvilke af de forskellige klip der hgrer teet sammen - logisk-
kronologisk - og hvilke der ikke gar det. En tydeligere markering af filmens struktur ville have veeret gnskelig.
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ICTY's Anklagere mente at Milosevic var hovedansvarlig eller medansvarlig for en lang reekke
kriminelle handlinger (folkedrab, forbrydelser mod menneskeheden etc.) i Kroatien, Bosnien-Hercegovina
og Kosova. For at blive kendt skyldig skulle det (s& vidt jeg véd) ikke ngdvendigvis vises at Milosevic
personligt havde givet ordrer til andre om at bega bestemte kriminelle handlinger; det ville have vaeret
tilstraekkeligt for en domfeeldelse hvis det med rimelighed sikkerhed blev pavist at Milosevic - som statschef
og dermed som den gverste politiske og militzere ansvarlige - havde veeret vidende om at der blev begaet
kriminelle handlinger, at han ikke havde forhindret at de skete, og at han ikke havde taget skridt til at der blev
taget skridt til at overgreb blev efterforsket osv.

Milosevic heevdede konsekvent at sagen var en politisk sag, og at anklagerne mod ham var urimelige
og derfor burde afvises. Da han desuden ikke ville anerkende ICTY's legitimitet, enskede han at forsvare
sig selv pa dén made han fandt den bedste og han ville heller ikke acceptere at fa beskikket én eller flere
forsvarere.

| betragtning af at Milosevic bl.a. led af et livstruende hgijt blodtryk (og flere gange var sa syg at
retssagen matte suspenderes), fandt retten pa et tidspunkt at det - trods Milosevic' indvendinger - var
ngdvendigt at beskikke et par forsvarere. Milosevic neegtede at samarbejde med disse forsvarere, og kort
efter blev beslutningen underkendt af ICTY's appelinstans.

Et af de vigtigste anklagepunkter mod Milosevic drejede sig om hans ansvar for drabene i Srebrenica i
1995, hvor adskillige tusinde ubevaebnede bosniske drenge og maend var blevet draebt af Serbere, bl.a. af en
paramiliteer enhed der blev kaldet 'Skorpionerne'.

Anklageren, Nice, heevdede (tidligere i filmen) at Milosevic havde kendt til planerne om en massakre fgr den
fandt sted, for han skulle bagefter have sagt at han havde fraradet General Mladic at ggre 'sddan’. Milosevic
bestred imidlertid at han havde veeret vidende om eventuelle planer, at han nogensinde havde givet ordrer til
Mladic, og at han havde vaeret i en stilling hvor han havde kunnet give sadanne ordrer.

Nice heevdede at drabene var blevet begaet af paramiliteere Serbiske styrker (bl.a. 'Skorpionerne') og han
mente at disse styrker helt eller delvis stod under kommando af den Serbiske Politigeneral (General for MUP)
Obrad Stevanovic (og dermed i den sidste ende stod under Milosevic's kommando). For at styrke sin
argumentation viste Nice en film hvor Serbiske paramiliteere enheder likviderede Muslimske Bosniere; Nice's
hensigt var givetvis at vise at Stevanovic var ansvarlig for handlinger af denne art. Stevanovic fralagde sig
ethvert ansvar og tog afstand fra at filmen var blevet vist under afhgringen af ham.

Vojislav Seselj (der var og er sigtet i sin egen sag - og som blev afhgrt under Milosevic-sagen) mente
derimod at adskillige af de drab, der var blevet begaet, ikke var begaet af legitime Serbiske militeer- og
politienheder, men af lejemordere, og at USA (CIA m.fl.) stod bag. Man ma formode at pastande af denne
type vil blive vurderet i sagen mod ham selv.

Milosevic fremlagde i i relation til afhgringen af Stevanovic et dokument - som ikke handlede om Srebrencia,
men om evt. kriminelle handlinger i Koséva. Spargsmalet var om det var Serbiske enheder eller (som
Stevanovic haevdede) Albanske enheder der havde begravet draebte Albanere i massegrave? Dokumentet
var gjensynlig et referat af et mgde hos Milosevic, hvor Stevanovic havde veeret til stede. Stevanovic havde i
marginen tilfgjet ordene: 'Ingen lig. Ingen forbrydelse'. Disse ord indikerede, antydede Nice, at bade Milosevic
og Stevanovic havde veeret ansvarlige for de omhandlede drab. Dette viste Nice dog naeppe, men at der dog
muligvis - eller formentlig - var noget om pastanden fremgik af at nogle af de draebte (fx Shyrete Berisha's
barn og mand) var blevet genopgravet og i en kalevogn keart til MUP's Teinitzer-anleeg i Serbien. Nice spurgte
Stevanovic om en forklaring, men denne svarede at han ikke kunne give en sadan - men tilfgjede at han var
sikker pa at sagen ville blive opklaret.

Filmen viser undervejs uddrag (i Milosevic-sagen) af afhgringen af den Serbisk-Kroatiske Milan Babic (se
Engelsk Wikipedia: http://en.wikipedia.org/wiki/Milan_Babi%C4%87). Babic havde veeret politisk leder af den
Serbiske enklave i Kroatien, men var blevet anklaget for at have begaet forskellige kriminelle handlinger.
Babic tilstod at veere skyldig, indvilligede i at samarbejde med Anklagemyndigheden og fik i 2004 en straf pa
13 ars feengsel, hvilket imidlertid var mere end Anklagemyndigheden havde kraevet. (Et par ar efter dommen, i
2006, begik Babic selvmord i feengslet af grunde der ikke er helt klarlagte).

Babic forklarede at Milosevic og andre - i nogle telefonsamtaler der blev fremlagt i aflyttet form - havde talt om
Serbisk/Jugoslavisk vabenstgtte til den Serbiske enklave. Disse vaben blev - i samtalerne - omtalt som
noget mere uskyldigt, nemlig som teepper og mel. Geoffrey Nice ville givetvis vise at Milosevic - ved at sende
vaben til de Serbiske Kroater - havde baret et direkte ansvar for krigshandlingerne i Kroatien (og for deres
grusomhed og kriminelle karakter).

Et af de vidner der ogsa blev fremstillet af Anklagemyndigheden var Dragan Vasiljkovic - 'Kaptajn Dragan' -
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se Engelsk Wikipedia: http://en.wikipedia.org/wiki/Dragan_Vasiljkovi%C4%87. Afhgringen »skred« fordi
Dragan Vasiljkovic sagde det modsatte af dét som Anklageren ville vise (Nice tilfgjede efterfglgende at Vidnet
aldrig burde have vaeret indkaldt); enten lgb Vidnet fra hvad han havde sagt under en tidligere athgring, eller
ogsa havde denne afhgring ikke veeret grundig og preecis nok.

At der er blevet begaet talrige skaendige handlinger under Jugoslaviens oplgsning og fald er der ikke
tvivl om, og at Serbiske enheder (legitime eller paramiliteere) har begravet Albanere i massegrave er
der heller ikke tvivl om, eftersom det er blevet afslgret af Serbiske Myndigheder at nogle af Ligene er
blev gravet op og transporteret til Serbien i kalebiler; én eller flere af bilerne blev kart i Donau.

Der kan heller ikke veere megen tvivl om at Milosevic bar et stort ansvar, dog naeppe fordi han personligt
havde givet ordre til folkedrab eller til forbrydelser mod menneskeheden, men fordi havde baret et overordnet
ansvar for kriminelle Serbiske handlinger - hvad enten disse var blevet begaet af militeere eller
paramilitzere enheder.

Det starste ansvar var imidlertid af politisk art; Milosevic havde gennem arene vist sig at have veeret en
darlig leder for Serberne, og det forekom at vaere en historisk konsekvens heraf at han til sidst - efter at have
forsagt at forhindre Vojislav Kostunica i at tiltraede som ny folkevalgt Praesident - blev feeldet af Serberne selv.

Efter Dansk ret er det Anklagerens pligt at forholde sig objektivt til sagen. Men sagen blev naturligvis
ikke gennemfgart efter Dansk praksis, men efter angelsaksisk hvor kravene og praksis ikke er de
samme. Anklagerens arbejde - syntes at domme fra forlgbet under en raekke retsmgder - at veere mere
koncentreret om at vise den Anklagedes skyld end at vise hvad der talte imod den eller hvad der
begreensede den. Geoffrey Nice forsggte - ingen tvivl om dét - at fremskaffe steerkt bevismateriale og
relevante vidner, men matte konstatere at det langt hen ad vejen var umuligt at skaffe akkurat sadant
materiale og sddanne vidner, og derfor stod sagen mod Milosevic ikke hélt sa skarpt, som Nice havde gnsket,
og det var - da sagen blev indstillet pga Milosevic' dad - ikke klart hvor omfattende eller »tung« dommen ville
veere blevet.

Man ma formode at Dommerne forsggte at forholde sig objektivt til Milosevic og hans sag. Men det
vises dog i filmen at Chedommer Robinson kunne miste overblikket og objektiviteten, da han skaeldte
ud pa Milosevic og pa forskellig vis kaldte Milosevic' opfarsel i Retten 'disgusting'. Dét der var 'disgusting' var
ikke hvad Milosevic havde foretaget sig i retssalen, men snarere filmen hvor nogle Bosniere var blevet
likvideret uden ret og dom.

I nogle af de afsluttende sekvenser sagde Geoffrey Nice at det ikke var sa utilfredsstillende at der ikke
var faldet en egentlig dom, men at sagen stod som den gjorde ved Milosevic' dgd. Enhver ville nemlig
nu kunne sla op i det meget omfattende materiale og danne sig sin egen mening. En dom derimod -
selv en dom der havde 'staet' efter en appelsag - ville kunne bestrides; nogle ville anfeegte den og tale
om en uretfeerdig sag.

Hvad Geoffrey Nice her siger tyder pa at han (i en sag som dén mod Milosevic) tvivler pa at ICTY-sager - der

fagres igennem til dom - er det bedste middel til at genetablere en retsorden. Tilsvarende sagde han tidligere i
filmen at han forventede at 'udbrud’' som i det tidligere Jugoslavien ville gentage sig (andetsteds i Verden).

Om Milosevic, se Dansk Wikipedia: http://da.wikipedia.org/wiki/Milosevic

ICTY vs Fatmir Limaj et al. (IT-03-66). Der er feeldet dom, se neermere i # 284

ICTY vs Ramush Haradinaj (IT-04-84). Haradinaj har veeret Igsladt indtil sagen skulle for Retten, men er nu
tilbage i Haag; retsmaderne blev genoptaget i begyndelsen af Marts 2007.

BALKAN LANDE, LANDE VED JSTLIGE MIDDELHAV

BALKAN GENERELT
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Udsnit af EU's Europakort 2004. [Udsnittet kan forstarres ved at klikke pa det]. Kortet indgar i en preesentationsbrochure, der kan downloades
som pdf fra: http://europa.eu.int/comm/publications/booklets/eu_glance/20/da.pdf.

KOSOVA

Bynavne: Angives der to navne pa samme lokalitet, er den Albanske nzevnt fgrst. Se oversigten pa: http://bjoerna.dk/kosova/byer.htm « Rapporter
fra FNs Generalsekreteer « 040616 SG Kofi Annan udtaler at han agter at udpege Seren Jessen-Petersen som 5' SRSG. Sgren Jessen-Petersen
blev senere udpeget og tiltradte i Koséva 040816. Sgren Jessen-Petersen fratreeder igen i slutningen af juni 2006 + 0308 Harri Holkeri tiltradte
som 4' SRSG. Fratradt 0406 af helbredsmaessige grunde. « 020214 Michael Steiner tiltradte i Kosova som 3' SRSG og fratradte i begyndelsen af
0307. « En biografi over 2' SRSG Hans Haekkerup kan leeses pa Danske Politikere. En anmeldelse af hans bog »Kosovos mange ansigter« indgar
i »Albansk Almanak 2004« « Constitutional Framework for Provisional Self-Government. « Kosova's Regering. * Webside vedr. 2004-valgene

Parlamentsvalget 2004, se: http://kosovoelections.org/eng/. Praesidenten - Ibrahim Rugéva - blev
genvalgt efter valget af Parlamentet the Assembly; han dgde 21.01.2006. Ny preesident er Fatmir Sejdiu

Relationerne til EU, se: http://ec.europa.eu/enlargement/serbia/kosovo/index_en.htm

Rusland har blokeret for at Ahtisaari-planen tiltreedes af FN's Sikkerhedsrad. Man mener at der bgr
forhandles yderligere. Praesident Bush mener at Ahtisaari-planen er den eneste realistiske plan og er
ganske gjensynlig klar p& at en vedtagelse i FN's Sikkerhedsrad forudsaetter en vis form for accept fra
Russisk side. Se under: Albanien [Praes. Bush's besag i Albanien].

Ambassador Werner Wnendt, the Head of the OSCE Mission in Kosovo, called today for a stronger
commitment by Kosovo’s Provisional Institutional of Self-Government (PISG) central and municipal
authorities to the protection of minority ethnic communities:

FERIZAJ/UROSEVAC, 25 June 2007 - Ambassador Werner Wnendt, the Head of the OSCE
Mission in Kosovo, called today for a stronger commitment by Kosovo’s Provisional Institutional
of Self-Government (PISG) central and municipal authorities to the protection of minority ethnic
communities.

"Increased efforts are necessary to ensure the full integration of all communities into society,"
said Ambassador Wnendt. "As part of its mandate, the OSCE will continue to promote and
support the protection of communities and to assist in implementing people’s fundamental
rights.”

Ambassador Wnendt made the comments during a visit to Ferizaj/Urosevac where he made
public an OSCE Mission report on civil registration of persons belonging to the Roma, Ashkali
and Egyptian communities.

The report, based on interviews conducted by OSCE Municipal Teams throughout Kosovo,
analyzes how instructions aimed at facilitating the registration requests submitted by applicants
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from these communities are carried out.

“Civil registration is a fundamental prerequisite for access to civil, political, economic, social and
cultural rights. Everyone has the right to be recognized everywhere as a person before the law,”
said Ambassador Wnendt. “However, it appears that 20 to 40 percent of the Roma, Ashkali and
Egyptians living in Kosovo are not registered as habitual residents.”

The report suggests that although some municipalities have taken positive initiatives — such as
the use of mobile teams to inform and register undocumented persons and the appointment of
liaison officers — the overall legal obligations remain unfulfilled.

In order to remedy these shortcomings, the report recommends that central and local authorities
do more to help ethnic minorities register, for example by establishing an inter-ministerial
working group that would promote public awareness on the importance of civil registration and
to carry out activities to reach these communities.

Ambassador Wnendt also met local religious leaders from the Islamic Community, the Serbian

Orthodox Church and the Catholic Church to convey a message of peace, respect and
tolerance.

Se rapport pa: http://www.osce.org/documents/mik/2007/06/25278 _en.pdf

OSCE har udsendt rapporten PARALLEL STRUCTURES IN KOSOVO 2006-2007. | indledningen og i
‘executive summary' star:

[I. INTRODUCTION

After the end of the North Atlantic Treaty Organization (NATO) bombing campaign in 1999, the
Kosovo Serbs that remained in Kosovo did not immediately recognise the newly-established
United Nations Interim Administration Mission in Kosovo (UNMIK). Different factors such as
limitations on lack of freedom of movement contributed to the de facto perpetuation of the
Serbian administration. In Kosovo Serb inhabited areas structures such as courts, schools and
hospitals continue to answer directly to Belgrade thus operating in parallel to the UNMIK
administration.

In this report, the general term parallel structures is used to define bodies and institutions that
have been or still are operational in Kosovo after 10 June 1999 and that are not mandated for
under the United Nations Security Council Resolution 1244. In the majority of cases, these
institutions operate under the de facto authority of the Serbian government and assert
jurisdiction over Kosovo from Serbia proper, or operate in the territory of Kosovo. These parallel
structures operate contemporaneously with, or sometimes even under the same roof as the
Provisional Institutions of Self-Government (PISG) recognized bodies.! In this regard, it is
important to notice that the Kosovo Standards Implementation Plan (KSIP), although legally not
binding, required that parallel structures are dismantled or integrated into the PISG.2

The purpose of this report is to describe and analyse the effects of the parallel structures
operating in Kosovo and to provide an update of the situation since 2003, when the Organization
for Security and Co-operation in Europe Mission in Kosovo (OSCE) last issued a report on
parallel structures in Kosovo. Parallel courts, parallel security structures, parallel administrative
structures related to property issues, parallel schools and parallel health care facilities are the
main issues examined in this report. The report does not purport to cover every activity by the
Serbian government in the territory of Kosovo.3

This report is divided into five chapters, each one providing an overview of the current situation
and analysing the effects of the parallel structures that existed in 2006 in Kosovo. The OSCE
made specific recommendations in 2003 on how to resolve some of the problems related to
parallel structures in Kosovo. This report also contains recommendations that take into account
the current political situation and the settlement process on the future status of Kosovo.

T Administrative bodies responsible for property issues, established after 10 June 1999
sometimes recognize UNMIK’s mandate but also operate under the de facto authority of
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Belgrade. 2 Standard 1 on the Functioning of Democratic Institutions; Actions 1.1 — 1.3 require
all PISG and UNMIK to develop a strategy to reduce demand for and dismantle parallel
structures and integrate them into PISG structures; to start implementation of a strategy and
negotiate with Belgrade on technical issues. 3 For example pensions payable by the Serbian
authorities.

lll. EXECUTIVE SUMMARY

The existence of parallel structures continues to have a substantial impact on Kosovan society.
This report provides an overview of existing parallel structures in Kosovo and is a follow up to
the “Parallel Structures Report in Kosovo” issued by the OSCE in October 2003. The OSCE has
examined parallel structures in the areas of courts, security structures in northern Kosovo,*
property rights, education and health care in Kosovo, aiming to assess the decisions taken and
the services provided by these structures as well as their effects on society.

The OSCE’s findings indicate that the continued existence of parallel structures in these areas is
the result of three factors:

e The demand for parallel structures is linked to the continued lack of access by some
members of the Kosovo Serb community to UNMIK and PISG services. The
entrenchment of mono-ethnic enclaves has reinforced restrictions on the freedom of
movement. This has made it very difficult for minority communities to access services,
including health care, education and social assistance. It is difficult to envisage a
reduction of demand and supply and an integration of these structures without first
ensuring the equal access to services for all.

e The continued lack of trust of Kosovo Serbs in UNMIK and the PISG, based on their
security perceptions and a feeling that they are being discriminated by the PISG.. The
main factors why Kosovo Serbs prefer to use health facilities in their enclaves and in
northern Kosovo are reported to be security concerns and a distrust of the quality of
services provided by the PISG. Continued and increased efforts have to be made to
address these concerns, through more active outreach efforts and more flexible and
better service provision arrangements.

e Finally, the political situation and the unresolved status question have been a great
obstacle to the integration of parallel structures. Several initiatives have been taken at the
local level, and a few more by the international community to start the integration of
parallel structures into Kosovo’s governance structure. Yet they did not have a greater
impact due to a lack of political will from, and a comprehensive strategy developed by,
the main parties concerned. It should be hoped that the ongoing status settlement will
allow for agreements on the integration of these structures.

Many of these points are illustrated in the report’s initial chapter on the parallel courts operating
in Kosovo. They have been analysed on different occasions and reported on regularly by the
OSCE since 1999. The parallel court system, which began in 1999 and continues today,
severely hampers the establishment of the rule of law in Kosovo.

4 For the purpose of this Report the reference “northern Kosovo” encompasses the
municipalities of Leposavi¢/Leposaviq, Zvelan/Zvegan, Zubin Potok and the area of
Mitrovica/Mitrovicé north of the Ibar River.

UNMIK (and the future international actors) and local authorities in Kosovo must address and
resolve the following issues in relation to the court system:

1) The recognition, or non-recognition, of judgments by parallel courts, above all for the period
between 1999 and January 2003;

2) The double jeopardy dilemma faced by UNMIK judges and prosecutors in light of parallel
court decisions by district courts in Serbia; and

3) The dismantling or integration of the parallel court system.
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UNMIK and local authorities in Kosovo have not yet addressed the issue of whether or how to
transfer pending cases from parallel courts to UNMIK courts. More importantly, there is no
agreement with the Government of Serbia to address and solve the problems arising when
parallel Serbian courts assert jurisdiction over cases which fall under the jurisdiction of UNMIK
courts. People must be able to obtain judgments that are legally recognized in both Kosovo and
Serbia proper.

In its second chapter, the report examines some of the special circumstances pertaining to the
security situation in northern Kosovo and illustrates some of these points. Since June 1999,
there have been two main entities involved in parallel security in northern Mitrovicé/Mitrovica,
the so called “Bridge-watchers,” and the police of the Serbian Ministry of Interior Affairs
(Ministarstvo Unutrasnih Poslova — MUP). Their continued presence is, among many other
reasons, including the continuing politicisation by local political leaders and Belgrade of criminal
incidents,, the result of both the persistence of criminal incidents in the area as well as a lack of
popular trust in the efforts of the international community and the PISG to prevent their
occurrence. The continued tensions in the North, and ongoing discussions on its position within
post-status Kosovo, limited the amount of information that could be collected on parallel security
structures for this report.

The effects of parallel structures affecting property rights, access to education and access to
health care raise additional issues. When looking at property rights it is alarming to notice the
detrimental influence of parallel structures on the realisation of this right; ultimately this can lead,
and has led, to loss of property for private individuals. As for education, Kosovan children of
different backgrounds do not receive the same education because of the existence of two school
systems with different curricula. In the past years, authorities have allowed separate structures
to develop rather than address the issue of discrimination when it comes to health care. The
PISG needs to create an integrated public service to address the lack of sufficient supply of
healthcare and education of the Kosovo Serb community. In addition, segregation in public
services and in particular the idea that a community can only be served by members of its own
community, must be dealt with and resolved.

In many cases parallel structures operate as a de facto social welfare system. Particularly in
healthcare and education where they are overstaffed. According to officials from the UNMIK
Department of Civil Administration (DCA), the number of employees in the parallel healthcare
system in Prishtiné/PriStina servicing about 12,000 people equals the total number of municipal
healthcare workers providing services for over 400,000 people. In this regard the additional
source of income provided by the parallel structures remains an important factor keeping a large
number of Kosovo Serbs in Kosovo.

The complexity of the issue indicates that political will needs to be mobilized on all sides for the
development of a comprehensive strategy which is required for the integration of parallel
structures. This strategy should systematically address the parallel demand and supply sides of
service provision, and develop tools of policy enforcement.

Simply closing down parallel structures dealing with health care and education is not an
acceptable solution. The final aim should be the comprehensive inclusion of the existing parallel
public services into a unified system. The OSCE has compiled a set of recommendations to the
PISG as well as the international community, particularly to UNMIK and its potential successor.

Rapporten kan findes pa: http://www.osce.org/documents/mik/2007/04/23925 en.pdf

@ST KOSOVA / PRESEVO-DALEN / SYD-SERBIEN

For nemheds skyld bruges betegnelsen @st Koséva / Presevo-dalen om det omstridte omrade med byerne: Presheva, Medvegja og Bujanoci
(Albansk stavemade). Ca. 75 % af befolkningen skennes at veere etniske Albanere - maske omkring 70.000. En modstandsgruppe har tidligere
veeret i funktion, men synes nu at veere »lukket ned«. Gruppen kaldtes i forkortet form UCPMB (som star for noget i retning af: Ushtria Clirimtare
e Presheva, Medvegja dhe Bujanoci; pa Engelsk: Liberation Army of Presheva, Medvegja and Bujanoci). Gruppen sagde at den intet havde at
gere med Kosova's UCK, og at den var en lokal gruppe.
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ALBANIEN

Klik pa kortet, hvis du vil have det forstarret / click http://bjoerna.dk/kort/Albanien.gif to enlarge it

Info fra Albaniens Statistik: Befolkningstal: 3,1 Mio (1.1.2004). GDP (Gross Domestic Product): 630 Mia Lek (2002, current prices); GDP-
structure: Agriculture: 26 %, Industry 10-11 %, Construction: 7-8 %, Services: 55-56 %. Export: 54 mia lek (2003) [heraf til Danmark: 23 mio lek;
starrelsesorden 1,2 mio kr], Import: 226 mia lek (2003) [Heraf fra Danmark: 855 mio lek; stgrrelsesorden: 45-50 mio kr], Tradedeficit: 171 mia lek
(2003). Sterste import fra Italien (75 mia lek) og Graekenland (45 mia lek), sterste eksport til Italien (40 mia lek). Unemployment: 14-15 % (2004-
1)
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Seneste handelstal: September 2006: Se: http://bjoerna.net/sidste-nyt/330.htm#ALB-Handel-0609

Meddelelser til udleendinge fra det Albanske Indenrigsministerium. Det Engelske Udenrigsministeriums 'Country Advice' til rejsende kan findes pa
adressen: http://www.fco.gov.uk/servlet/Front?pagename=0penMarket%2F Xcelerate %
2FShowPage&c=Page&cid=1007029390590&a=KCountryAdvice&aid=1013618385522. Det Danske UM har pt ingen rejsevejledning, men
henviser til det Engelske UM. Den Norske Ambassade kan findes pa: http://www.norvegji.org/. Det Amerikanske UM har Juni 2004 offentliggjort
en 'Background Note' om Albanien: http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/3235.htm

Relationerne til EU: http://www.delalb.cec.eu.int/en/news/prog_report_2006.htm og http://www.delalb.cec.eu.int/en/news/Olli_Rehn_article.htm

Mother Teresa: http://bjoerna.dk/albanien/Teresa.htm.

Parlamentsvalget i 2005 [Praesidenten veelges af Parlamentet for 5 &r, neeste gang i 2007]: Se narmere
i http://bjoerna.net/sidste-nyt/265.htm

Preesident Moisiu's aktiviteter [Billederne i denne sektion kan som regel forstagrres ved at klikke pa dem
(mens man er pa nettet)]
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President George W. Bush and President Alfred Moisiu of Albania shake hands as President Bush departs the Palace of Brigades in Tirana,
Albania Sunday, June 10, 2007. White House photo by Eric Draper

Preesident Moisiu's kontor har udsendt flg.: President Moisiu receives and holds talks with
the United States President, George W. Bush.

June 10, 2007

The President of the Republic, Alfred Moisiu welcomed today with a solemn ceremony held at
the Palace of Brigades the United States President, George W. Bush during the very first official
visit of an American president in our country.

After the United States and Albanian national anthems were played and honoring our national
flag, the two Presidents inspected the Guard of Honor, met with and greeted up close the
members of the respective delegations.

Then in the presence of Mrs. Laura Bush and Ms. Mirela Moisiu and heads of the Parliament,
constitutional institutions and leaders of the parliamentary political parties, it was held the medal
ceremony: the National Flag Order — the highest honor paid by the President of the Republic —
was bestowed upon the United States President, George W. Bush. At the end of the ceremony
and after a confidential téte-a-téte meeting, the two Presidents joined the respective delegations
in the premises where the bilateral talks were held.

During the bilateral meeting, President Moisiu praised the United States President visit as a
historical one. Mr. Moisiu stated that this great day has been expected by all Albanians where
they are with special joy. “Due to historic and contemporary reasons, — stressed President
Moisiu. — Albania and Albanians have a high feeling of gratitude and respect for the American
state and people.” In this context, the Head of state appreciated the United States support to our
country for its NATO accession, stressed the significance of meeting the required standards to
become members of this organization and pointed out the role of the Albanian politics in this.

President Moisiu re-iterated the position of the Albanian state that we continue to be the
unwavering United States ally in the fight against international terrorism by emphasizing the
Albanian viewpoint that the fight against terrorism is a just one and carries special values for the
whole humanity.

Dwelling on the domestic developments, the President of the Republic pointed out the
achievements and progress made during the years of pluralism throughout the development of
democratic processes in Albania, especially regarding the strengthening of the Rule of Law,
establishing the market economy and consolidating the role of civil society. President Moisiu
stated that he views the visit of President Bush in our country also as an invitation extended to
American businessmen and prestigious firms to invest in Albania.
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A topic that was especially discussed due to its significance was also the issue of the status of
Kosova. Both Presidents shared the same view that Kosova, as the last outstanding issue in the
Balkans, deserves the independence and referring to this determination of the final status,
President Bush stated that “The time is now.” They expressed the support for the Ahtisaari Plan
as a realistic base for the final solution of the problem.

During the talks, President Moisiu while referring to the progressive developments in the
Balkans, the increasing dialogue and collaboration climate, pointed out that the Albanian factor
will continue to play the up to the present moderating and constructive role in preserving the
regional peace and stability.

On his part, the United States President, George W. Bush expressed the gratitude for the warm
welcome and reception of the Albanian state and people. The American President praised the
positive transformations in our country, the up to the present progress and work done, which
must continue also in the future for the further development and consolidation of democracy and
expressed his conviction in the safe future for Albania. Mr. Bush also praised the role and work
of President Moisiu. Mr. Bush emphasized the significance that the collaboration between the
factions of politics has for the country, especially for major issues such as those of integration
and others.

The United States President expressed a special gratitude and praise for the great support of
Albania and its engagement in the peacekeeping missions in Iraq and Afghanistan and also
about its contribution to peace and stability in the region.

President Bush also conveyed this high consideration to the twenty eight Albanian military men
who have served as peacekeepers in Iraq and Afghanistan and who were present today in the
Palace of Brigades. The two Presidents met with and greeted up close and personal these
soldiers and were photographed with them.

Preesidentvalg. Der har hen over Forar og Sommer vaeret draftelser om valget af Preesident. Valget sker ikke
direkte, men af Parlamentet. Ved valget for 5 ar siden tilkendegav de Internationale at man burde straebe efter
at veelge en konsensuskandidat, og der blev déngang (hvor en Socialistisk domineret koalition sad pa
Regeringsmagten) enighed om at vaelge den tidligere General, Alfred Moisiu.

Der har veeret forskellige navne i spil, og der er blevet gaettet pa at PM Sali Berisha maske ville acceptere
tidligere PM Fatos Nano som ny Praesident. Om netop han er realistisk er dog tvivisomt, for der er
Socialistiske Parlamentsmedlemmer, der ville gnske sig enhver anden som Praesident - Nano ville nemlig
med stor sikkerhed give den Socialistiske Partiformand Edi Rama problemer - og Ilir Meta (fra LSI) har sagt
meget tydeligt at han under ingen omstaendigheder ville stgtte Nano. Bliver Nano alligevel valgt, ma det blive
pa stemmer fra bade Socialistpartiet og fra Demokraterne (og det ville veere en lgsning som kunne skabe en
hel del efterfglgende samarbejdsproblemer i den Socialistisk dominerede koalition).

For at opna konsensus, skal den nye Preesident enten veere en midterkandidat eller én der heelder let mod
Venstresiden (én der haelder mod Hajre vil nemlig - pga den nuveerende magtbalance - naeppe kunne opna
de ngdvendige 84 stemmer).

De aktuelle drgftelser om kriterier for valget (som isaer Socialisterne laegger stor veegt pa) har formentlig kun
ét formal, at udelukke nogle af de mulige Kandidater. Det egentlige valg forudseetter at de tungeste politikere
pa Regeringssiden og Oppositionssiden enes om én Kandidat som begge parter kan affinde sig med.

Den nuveerende Praesident, Alfred Moisiu, har ladet antyde at han er indstillet pa at fortsaette endnu en
periode. Moisiu har gjort det bedre end de tidligere (Sali Berisha (frem til 1997) og Rexhep Meidani (frem til
2002), men maske har han vaeret for markant? Pa den anden side er det vel netop en markant Praesident der
er brug for, én der ikke vil lade sig diktere af hverken den ene eller anden side i Parlamentet?

Praesident Bush har besggt Albanien omkring 10.6.2007 og blev modtaget med stor begejstring af
Albanerne. Albanerne ser meget positivt pa USA og Amerikanerne, hvad der dels har historiske grunde, dels
skyldes at man opfatter USA som dén stat der frem for alle statter den Albanske sag (og Kosoéva's
uafhaengighed).

USA stattede allerede kort efter 1' Verdenskrig dannelsen af en selvsteendig Albansk stat (US State

Department skriver: »Albania's territorial integrity was confirmed at the Paris Peace Conference in 1919, after
U.S. President Woodrow Wilson dismissed a plan by the European powers to divide Albania among its
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neighbors.«, se: http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/3235.htm).

| de senere ar - dvs. efter at Hoxha-styret brgd sammen - har der vaeret et meget positivt forhold, bestyrket
ikke sa lidt af at ret mange Albanere har slaet sig ned i USA. USA har for sit vedkommende set Albanien som
en lille, men nyttig samarbejdspartner under Kosovo-krigen i 1999 og under de militeere kampagner i
Afghanistan og Iraq.

Nar Bush kom netop nu, har det formentlig vaeret i forventning om netop dér at blive modtaget positivt, men
ogsa for at fa lejlighed til at sige »noget« om Koséva's/Kosovo's fremtid og for at laegge et vist pres pa
Rusland (og Serbien). Bush gar ind for Koséva's / Kosovo's selvstaendighed (vel sagtens under forudseetning
af at minoritetsproblemerne Igses pa en rimelig made), men kan konstatere at det ikke vil kunne lade sig gare
i regi af FN, eftersom bl.a. Rusland - om ngdvendigt - vil afgive et veto. En anden mulighed kunne veere at
USA anerkendte Kosdva, men dette ville formentlig rejse en del problemer med nogle af de Europzeiske lande
(for slet ikke at tale om Rusland og Serbien).

Den Amerikanske Ambassade i Tirana har udsendt flg.:

President Bush Participates in Joint Press Availability with Prime Minister of Albania, Dr. Sali
Berisha (June 10, 2007) Courtyard Council of Ministers Tirana, Albania

[PM Sali Berisha] Thank you heartily, Mr. President, from the bottom of our hearts, fulfilling
ardent and long-awaited wish of all Albanians to have a special guest in their home. Tungjatjeta
-- an Albanian word, means "may you have a long life." This is a most traditional greeting of
Albanians that | chose to greet you on their behalf, on behalf of Albanians. Welcome to Albania,
President Bush.

Mr. President, you are, today, an honorable guest and friend of a nation whose gratefulness and
friendship towards your great nation and your country have been deeply embodied in the historic
memory and in the conscience of its citizens. No other nation in the region or in Europe has ever
gone through so much suffering, ethnic cleansing, racism, partitions, occupations, and severe
dictatorships as we Albanians have. History was unjust and very severe to us. We have been
blessed, however. We have won in all our efforts to defend our identity in Western oriented
national vocation to emerge from the age of oppression to the age of dignity, from the age of
darkness to the age of freedom. We have won because our just cause has always had the
powerful support of the U.S.A., the greatest and the most precious friend of Albanian nation.
God bless your great nation.

At the beginning of last century, President Wilson did not allow the partition of the newly
proclaimed Albanian independent state. The U.S.A. recognized Albania 85 years ago. Your visit
on this anniversary is its most beautiful crown, the climax of excellent, friendly relations between
our two countries.

Afterwards, President Truman made big efforts to free Albanians from their Orwellian

dictatorship. At the outset of the '90s, President George Herbert Bush and his administration
provided an exceptional contribution to the fall of Berlin Wall, but the fall of this wall in Tirana, as

15/28



well, opening the doors of freedom for Albanians.

President Bill Clinton led the North Atlantic Alliance in the fight for Kosovo liberation from the
barbarian occupation. And today, Kosovo citizens find in your administration, Mr. President, the
greatest hope and support for their project of a free, independent, and integrated state in
Europe. Centuries ago, until our present days, hundreds and thousands of Albanians migrated
to your great country. They are loyal and honorable citizens of the United States who have
always loved, and still love the nation and the country of origin. They have -- (inaudible) -- a lot,
they have kept a life of hope and freedom for Albanians always on.

In your presence, I'd like today to extend the most cordial greetings and my deepest gratitude.
The friendly feelings towards your nation and your great country, the proud Americanism of
Albanians are indeed a matter of their national pride. Albanians are very proud about the
friendship with the U.S.A., and the cooperation they have with your nation in the war against
international terrorism, of their presence on your side in Iraq, Afghanistan. | assure you that they
will be on your side wherever their modest, but resolute contribution is needed against
international terrorism, this most dangerous enemy of free people.

Above all, Albanians feel proud of their friendship with your nation because we share the values
and the principles of freedom and market-oriented democracy. In this road, they have received
an exceptional overall political, economic, financial, and technical assistance provided by the
U.S. and the EU countries and other friendly countries, for which we remain truly, always
grateful.

Sixteen years ago, Secretary James Baker brought to Albanians the message from the country
of freedom, "Freedom works." Today, after 16 years, | can say that despite the hardships
experienced by our country, freedom for Albanians has worked more than any other nation.
Albania, a country of denied freedoms and human rights, banned the constitution, a country of
hyper collectivization and true human slavery, and the most extreme isolation, today is the
country of political, economic, consolidated pluralism, of excellent religious centers, of
functioning, working democracy. It is the country with a fast economic growth, with the private
sector accounting for 80 percent of GDP. And the income per capita has increased 20 times
more.

Albania is the country that signed -- that is implementing successfully their stabilization
association agreement with the EU, and received the message from Riga summit on the
possibility of receiving an invitation for NATO membership. It is a country that welcomes today
the President of the United States of America, George W. Bush.

God bless Albanians. Ladies and gentlemen, in our talks with President Bush, we have
discussed our excellent, friendly bilateral relations and their further development. | informed him
of other reforms launched by my government, and their results are strengthening the rule of law,
the zero tolerance fight against organized crime, the valuable assistance that law enforcement
agencies from the United States and other friendly countries are providing to this end. We talked
about the fight against corruption and the much-expected assistance that a series of projects
funding by the Millennium Challenge Account, related to e-taxes, e-procurement and one-stop
shop, offer in this regard, and other reforms in the judicial system, police, education, et cetera.

| briefed President Bush on the significant reforms that we are undertaking in the view of turning
Albania into a very attractive country for U.S.A. and foreign investors -- other foreign investors.
We hope that this visit will encourage others.

A special place was the question of Albania's membership into NATO as the main priority of
Albania. In this regard, we have decided to increase our defense budget to 2 percent of GDP, to
triple our presence in Afghanistan, and implement with seriousness the requirements of the
ninth MAP cycle. In addition, let me mention that 90 percent of Albanians support Albania's
membership to NATO. The support of President Bush and his administration is of a vital
importance to Albania for membership into NATO as the most secure future.

We discussed about the situation in the region. After this press conference, we'll continue the
discussion in the framework of Adriatic Charter A3, with the very good friends of Albania, the
Prime Minister of Croatia lvo Sanader, and Prime Minister of Macedonia Nikola Gruevski.

Special attention in our discussion was given to solution of the final status of Kosovo in
compliance with the proposal of President Ahtisaari for its independence as a -- gradual
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independence as a precondition for stability and peace in the region.

Ladies and gentlemen, in December 1990, students and citizens in Tirana took to the streets
and the squares, shouting, "USA"; "Long live President Bush." We want Albania like the rest of
Europe. President Bush visit Albania in 2004 and 2006, and Mr. Jimmy Carter before. And after
this visit, Mr. President, our country will be visited by other Presidents of the United States. But
in the memory of Albanian citizens, the great honor that you made to them with your first visit of
a United States President in office in Albania.

Thank you very much, Mr. President Bush, great friend of my nation.

PRESIDENT BUSH: Mirdita. (Laughter.) Thank you for having me. Prime Minister, thank you for
your hospitality. | thank the President [Moisiu] for his hospitality, as well.

I'm proud to be the first American sitting President to visit Albania. It's a great honor to represent
my country here. I've really been looking forward to this trip, and so has my wife, Laura. The
reason being is that | love to come to countries that are working hard to establish the institutions
necessary for a democracy to survive. I'm particularly pleased to be here in Albania, in a country
that has casted off the shackles of a very repressive society and is now showing the world
what's possible. And | congratulate the people of Albania, and | thank you for the warm welcome
we received on your streets.

We had a very good discussion. | learned a lot about your ct. | learned the fact that this is a
country that embraces the markets, is willing to do necessary reforms to make sure that the
small business person survives, the entrepreneur is strong, that the tax code is fair. I'm
impressed with the desire of the government to fight corruption, to make it clear that the
government is of the people, that the government can be trusted by the people, by routing out
those who would use their exalted positions to steal from the taxpayers. | appreciate that kind of
commitment, Mr. Prime Minister.

| appreciate the fact that Albania is a model of religious tolerance. And | appreciate the fact that
Albania is a trusted friend and a strong ally. And this visit today hopefully will send a signal to
the people of Albania, you can count on America, just like America can count on you, to do hard
work necessary to spread freedom and, therefore, peace.

We discussed a lot of issues -- we discussed Iraq and Afghanistan. | thank the Prime Minister
and his government for putting troops in harm's way. Albanians know the horror of tyranny. And
so they're working to bring the hope of freedom to people who haven't known it. And that's a
noble effort, and a sacrifice. And | appreciate your sacrifice.

Albania has 120 of its elite commandos stationed in Iraqg. | had the privilege of meeting some of
the Albanian soldiers. Here's what | told them: | said, first of all, you are respected by our
military. Your soldiers are good at what they do. They're well-trained, they're disciplined, they're
courageous. | told them that the United States appreciates their contribution. So do the Iraqi
citizens -- and also told them, when they went home, to make sure that they told their wives and
their children, thanks on behalf of the United States of America, as well. The families are just as
much a part of a soldier's life as the soldier, himself.

And so, Mr. Prime Minister, we thank you very much for your commitment to freedom in Iraq, as
well as Afghanistan. The Prime Minister has announced that Albania will deploy 120 additional
troops to Afghanistan this summer. These are two vital fronts on the war on terror, and the
United States has a strong friend in Albania in this war. And | thank you.

We also talked about NATO and Albania's aspirations to join the NATO alliance. | commended
the Prime Minister for the progress that Albania has made in defense reform -- in other words,
part of becoming a member of NATO requires a reformation of the defense forces. And Albania
is working hard to do that, as well as to meet performance-based standards for membership. In
other words, you're just not accepted into membership; you just can't say, | want to join; there
are certain standards that are expected to be met.

And so | talked to the Prime Minister, first of all, about my deep desire for Albania to join NATO.
| support it. | also told him that there needs to be additional political and military reforms,
progress against organized crime and corruption. And he understands that. He said, we're
committed. That's what the Prime Minister said -- Albania is committed to meeting those
standards. And | said, we're committed to help you.
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And it's very important for the political figures here in this country to understand what's at stake.
The politicians have got to work together now to meet the standards. They've got to set aside
political differences and focus on what's right for Albania. If the Albanian people want to join
NATO, then the politicians have got to work to meet the standards.

And so | call upon all in the government, government and the opposition, to do what is
necessary to join NATO, and we'll support you and help you. | think it's best that Albania be a
NATO ally. | look forward to welcoming you some day into NATO.

We also talked about Kosovo. I'm a strong supporter of the Ahtisaari plan. | said yesterday in
Rome, the time is now. A fellow asked me a question, well, when does this end? When does the
process end? | said, the time is now. In other words, | put a sense of -- | made it clear that -- two
things, one that we need to get moving; and two, that the end result is independence. And we
spent a lot of time talking about this issue here. The Prime Minister was anxious to hear my
views. He wanted to make sure that what | said was clear for everybody, and what | said was:
Independence is the result; let's get the process moving.

Now, we want to make sure that Serbia hears that the United States supports their aspirations
for closer integration with the West. That means, working with the United States in a bilateral
fashion. It also means potential membership of NATO, for example. | urged the Prime Minister to
work with the leaders in Kosovo to maintain calm during these final stages, of Kosovo final
status process. He assured me he would. He's got good contacts there, and Kosovars look to
the Prime Minister of Albania and the President for Albania for leadership, and they're willing to
provide it.

And so we discussed a lot of issues, and | must say | was very impressed by the conversations,
impressed with the vision, and want to help. The United States wants to be a good ally and
friend.

Again, | thank you again for the hospitality, and | know you're proud of the historic progress that
you have made. May God bless the people of Albania, and, of course, the people of the United
States. (Applause.)

A couple of questions here. He's calling on you.

Q You guaranteed President Bush that you will talk with the Kosovo leaders concerning the
proposal of President Sarkozy that may lead to the Kosovars -- that they may self-proclaim
independence. And what would the attitude of Albania be in this case? And did you touch this
factor, this opposition with President Bush?

PRIME MINISTER BERISHA: We discussed at large about Kosovo with President Bush. What |
may publicly transmit to the leadership and the citizens of Kosovo is that their project has the full
understanding, good understanding and support, full support, of President Bush. And in this
context, as before, now, as well, | don't expect and | don't advise any movement. On the
contrary. | suggest persistence and calmness, cool bloodedness. Kosovo is in the heart of
President Bush.

PRESIDENT BUSH: What's important is for the people of Kosovo to know that the United States
and Albania strongly supports independence, as did most of the people in the G8.

President Sarkozy's recommendation was to try to provide some time for people to possibly
work out differences. However, what would be acceptable to the United States, and | think most
people in the G8, was that at the end of any process there be certain independence. That's
what's important to know.

And that's -- the issue is whether independence or not; we strongly believe in independence.
And then the question is, the diplomatic moves necessary to achieve that. | happen to believe
it's important to push the process along, the time is now. And by that | meant that Secretary Rice
will be moving hard to see if we can't reach an agreement. And if not, we're going to have to
move. Independence is the goal, and that's what the people of Kosovo need to know.

Thank you for your question.

Toby.
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Q Thank you, Mr. President. Yesterday you called for a deadline for U.N. action on Kosovo.
When would you like that deadline set? And are you at all concerned that taking that type of a
stance is going to further inflame U.S. relations with Russia? And is there any chance that you're
going to sign on to the Russian missile defense proposal?

PRESIDENT BUSH: Thanks. A couple of points on that. First of all, | don't think | called for a
deadline. | thought | said, time -- | did? What exactly did | say? | said, "deadline"? Okay, yes,
then | meant what | said. (Laughter.) The question is whether or not there is going to be endless
dialogue on a subject that we have made up our mind about. We believe Kosovo ought to be
independent.

The G8 discussions were all aimed at determining whether or not there is a way to make this
acceptable to Russia. The ideal would be for Russia to say, okay, we understand and we accept
this conclusion, as well. And, obviously, they're not there yet. And, therefore, the reason why |
said there needs to be movement is that there just cannot be continued drift, because I'm
worried about expectations not being met in Kosovo. That's what | meant. And, therefore, we'll
push the process.

President Putin made an interesting proposal on missile defense for Europe. | suggested -- and
I've made an interesting proposal for missile defense in Europe, by the way, all aimed at
protecting Europe, not aimed at Russia. The reason | did is because the true threats we'll be
facing will be from rogue nations that may end up with a deliverable weapon. So | thought it was
in the interest of peace that we have the capacity to intercept such a missile, and, therefore,
need to proceed.

And President Putin said, well, | think I've got an idea that makes sense. And this is the joint use
of radar in Azerbaijan. | said, well, why don't we look at it? But during the discussions it became
apparent that he also had doubts about the proposal | made as to its effectiveness or necessity.
And | said, well, you put out an idea, and | put an idea, why don't we both get a group together
to discuss our relative ideas in a transparent fashion; get people from your foreign ministry and
we'll get people from the State Department and our respective defense departments and
militaries to sit at the table and to share different ideas, to share ideas about technologies on
how to intercept a missile, and radar positioning to make sure that there's effective coverage.

| thought his statement was an important statement to make. In other words, he recognized that
there's an opportunity to work together. That's what friends do, by the way. Russia is not our
enemy. As | said repeatedly, the Cold War is over, and now we're dealing with threats in the
21st century. And | appreciated his recognition that there could be an opportunity to work
together to deal with those threats. | viewed it as a very positive gesture, and looking forward to
continuing discussions on this very subject in July when he comes to Maine.

PRIME MINISTER BERISHA: | would like to add for the citizens of Kosovo and its leadership, in
my discussions | found out consciousness and awareness of President Bush of the
consequences of prolongation on -- unacceptable prolongation around justifiable -- prolongation
of the process. And in this context, they should be clear that the President is aware of these
consequences and is not willing them to be.

Q In your meeting with President Bush, what important place was occupied by NATO
membership -- Albania being a member of NATO? Do you assure us that you have won the
support of President Bush for quick integration of membership into NATO? And further, do you
observe differences in speed of Adriatic 3 countries?

PRIME MINISTER BERISHA: | can assure you totally that President Bush and his
administration support powerfully Albania's project for full membership into NATO. In this
framework, | would say that this help and support has been of extraordinary importance in all
reforms of democratic institutions of the armed forces, and in cooperation in the framework of
NATO, during these years.

Of course, the invitation is defined to be given on the basis of performance. We are determined
to take any decision, adopt any law, undertake any reform that would make Albania suitable to
receive the invitation.

| think that the cooperation with Adriatic Charter A3 was very fruitful and very successful. Our
three countries have common things in specifics. If we take the level where from which Albania
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started, and it's progress, it is one of the most evaluated, appreciated.

Second, Albania has a loyal cooperation with NATO for 15 years. | have to stress one moment,
that in '99, when Milosevic cleansed 1 million Albanians from their homes, thousands of the
area's homes, the friendly countries built camps to receive the refugees. But about 500,000
Albanian families turned their houses into tents of welcome for NATO. You may say they did it
for Albanians. Absolutely, yes. But no one can prove that Albanians wouldn't do that for every
citizen of another ethnicity who would be in need like the Kosovo people were at that time.
Ninety-three percent of Albanians support membership into NATO. We have our own
advantages.

Q Thank you, Mr. President. You've said that it's time to move the Kosovo -- the Ahtisaari plan
forward. What specifically are you going to do to accomplish that, and at what point do you say,
it's not working? And then what?

PRESIDENT BUSH: What you do is you get your diplomats working with Russian diplomats, as
well as EU diplomats, to see if there is not common ground. In other words, there has to be an
effort to see if we can't find a way for everybody to say, well, it's a good idea. And if you end up
being in a position where you don't, at some point in time, sooner rather than later, you've got to
say enough is enough, Kosovo is independent. And that's the position we've taken.

The people of Kosovo need to know that it is a solid, firm position. And even though there's
diplomacy and talks, hopefully trying to find a way forward to accommodate Russia and Serbia
and the EU -- by the way, most people in the EU are very much in favor. The EU position is for
the Ahtisaari plan. They just hope that there is some way that we can reach an accommodation
with a variety of interests, so that the transition to independence will be as smooth and easy as
possible. But if it's apparent that that's not going to happen in a relatively quick period of time, in
my judgment, we need to put forward the resolution. Hence, deadline.

Thank you all for your attention. Mr. Prime Minister, it was a great press conference. Proud to be
the first American sitting President to actually hold a press conference on Albanian soil, as well.
Thank you very much. (Applause.)

END 1:07 P.M. (Local)

Var der nogen der snuppede Praesident Bush's armbandsur?. Nogle Journalister troede at de sa
Praesident Bush's ur forsvinde ud i det bla, da han var ude at give handtryk og kys til den albanske
lokalbefolkning i Fushe Kruja (20 Km fra Tirana) - og en TV-station opfordrede til at man selv sa efter pa:
http://www.youtube.com/watch?v=3Y6CAxXWLtM.

President George W. Bush reaches into a U.S. flag-waving crowd in Fushe Kruje, Albania Sunday, June 10, 2007, as hundreds
of townspeople turned out to celebrate the first visit by a U.S. president to their country. White House photo by Shealah
Craighead
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Tre ting star fast: Albanernes begejstring var stor, Praesident Bush var henrykt over den - og:
Timex-uret var ikke pa handen til sidst. Var det blevet snuppet? Eller er der en kannere
forklaring? Jo, hele tre, sa enten er én af dem sand - eller ... : 1/ Bush tog selv uret af og lagde
det i sin lomme, 2/ Bush tabte det, men en hurtig Security man tog det og gav det (senere) til fru
Bush, 3/ Bush rakte handen bagud (i et ubemeerket @jeblik) hvorefter én af Security'erne tog det
af og gav det (senere) til Bush selv.

Hvad der er op eller ned, véd jeg ikke, men uret kunne naturligvis ikke veere blevet stjalet; en
indremmelse ville vise at Security'erne ikke kan deres job (og dette ville opfordre til anden
morskab) eller ogsa ville Albanerne - Bush' bedste venner - fa et kedeligt ry.

Der er efterfelgende skrevet en del morsomme kommentarer bade i artikler og pa blog's ... - |
stedet for at citere dem, vil jeg give Det Hvide Hus det sidste ord: Nej, uret blev ikke stjalet, det
blev blot taget i forvaring, og Bush fik det tilbage straks efter.

Albanien om Koséva. Det Albanske UM skriver:

The Albanian Foreign Minister appeals for the immediate and resolute examination of Kosovo’ s
final status issue.

Taking the floor in the Meeting of the Foreign Ministers of the Member States of the Black Sea
Economic Cooperation Organization being held today in Istanbul, on the occasion of the 15th
Anniversary of the Organization, the Albanian Foreign Minister, Mr. Lulzim Basha underscored
that “ the issue of Kosovo’s final status should be immediately and resolutely examined”

He re-iterated the Albanian Government’s stance in support of Mr. Martti Ahtisaari, the Special
Envoy of the UN Secretary General. Minister Basha highlighted that “ Mr. Ahtisaari’ s package
offers a fair, balanced, sustainable and lasting solution to a unique and unprecedented case, as
Kosovo’s final status is.

In addition, he emphasized that Albania supports firmly the authorization on the part of the UN
Security Council for the implementation of the said package.

In the meeting of the Organization whereby Russia is also a member, Mr. Basha underlined
Albania’ s concern that the “ course of aversions and delays to this process is fraught with
dangers for the region’ s peace and stability”

The Minister of Foreign Affairs, Mr. Lulzim Basha called on all the UN Security Council Member
States to support Ahtisaari’ s Package and adopt the resolution that facilitates its
implementation.

During his stay in Istanbul, The Albanian Foreign Minister will have separate meetings with the
Foreign Ministers of Ukraine, Turkey and Greece. Mr. Basha will also meet with his Serbian
counterpart, upon the request of the latter.

SERBIEN

Det Amerikanske UM har offentliggjort en 'Background Note' om Serbien - Montenegro: http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/5388.htm « Det Engelske
Udenrigsministeriums 'Country Advice' til rejsende kan findes pa adressen: http://www.fco.gov.uk/servlet/Front?pagename=0penMarket%

2F Xcelerate%2F ShowPage&c=Page&cid=1007029390590&a=KCountryAdvice&aid=1013618386622 * En biografi over tidligere
Forbundspraesident Kostunica kan laeses pa Serbiske Politikere.

Preesidentvalg i Serbien. Boris Tadic blev i Juni 2004 valgt som Praesident. Seneste Parlamentsvalg:
031228.

Instruktgren Michael Christoffersen og produceren Mette Heide fra Team Productions havde mandag
25-06-2007 premiere p& TV2 pa filmen om en dokumentarisk film om ICTY's sag mod Slobodan
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Milosevic. Se under: ICTY.

MONTENEGRO

Preesidentvalg 030611: Filip Vujanovic blev valgt. Forrige Parlamentsvalg 021020, seneste 060910.

Folkeafstemning 21.05.2006 om Montenegro's forhold til statsforbundet Serbien-Montenegro. Der var
et mindre flertal for at udtreede af forbundet (55,4% mod 44,6%), hvilket er blevet anerkendt af EU m.fl.
Serbien har accepteret den nye tingenes tilstand, skant der var nogen murren efter at resultatet blev kendt.

MAKEDONIEN

Det Engelske Udenrigsministeriums 'Country Advice' til rejsende kan findes pa adressen: http://www.fco.gov.uk/servlet/Front?
pagename=0penMarket%2F Xcelerate%2F ShowPage&c=Page&cid=1007029390590&a=KCountryAdvice&aid=1013618386163 * Det
Amerikanske UM har offentliggjort en 'Background Note' om Makedonien: http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/26759.htm

Der er omkring 25 % etniske Albanere i Makedonien. Folketeelling afholdtes 021101-021105.

Folkeafstemningen 041107 om decentralisering (= imgdekommelse af Makedonien-Albanske interesser): Folkeafstemningen "faldt".
Stemmedeltagelsen var kun omkring 26 %. Hvis afstemningen skulle have kunnet udvirke en aendring af decentraliseringslovgivningen, skulle
deltagelsen have veeret mindst 50%, og desuden skulle der have veeret flertal mod lovgivningen. Det var ventet at stemmedeltagelsen ville have
vaeret noget starre, selv om bade Regeringspartierne og den Albanske minoritet anbefalede at man blev hjemme. Man kan nu ga videre i
overensstemmelse med Ohrid-aftalerne.

Preesidentvalg i Maj 2004: Branko Crvenkovski - hidtidig PM - blev valgt (efter Boris Trajkovski som omkom ved en flyulykke).
Parlamentsvalg fandt sted 020915. Der kan henvises til flg. OSCE/ODIHR-oversigtsside:
http://www.osce.org/odihr/elections/field_activities/skopje2002/. Seneste Parlamentsvalg fandt sted i Juli 2006: Den hidtidige Regering led
nederlag. Der kan henvises til: http://www.osce.org/item/19800.html og http://www.osce.org/documents/odihr/2006/07/19801_en.pdf

Makedonien forhandler med EU om optagelse. Aktuel status, se: http://www.europa.eu.int/comm/enlargement/fyrom/key_documents.htm. Se
ogsa den generelle side: http://www.europa.eu.int/comm/enlargement/index_en.html

GRAKENLAND

Seneste Parlamentsvalg 040307.

TYRKIET

UMs rejsevejledning: http://www.um.dk/da/menu/Borgerservice/FoerRejsen/Rejsevejledninger/RejsevejledningTyrkiet.htm.

Seneste Parlamentsvalg blev holdt 021103. Det blev i December 2004 aftalt (med EUs Regeringschefer) at
der i Oktober 2005 skal indledes forhandlinger om optagelse af Tyrkiet i EU.

LANDE UDEN FOR BALKAN OG @STLIGE MIDDELHAV. NATO-LANDE

ITALIEN
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Mother Teresa. | anledning af saligkaringen (‘beatificeringen') 031019 har Vatikantet etableret en
internetside: http://www.vatican.va/news_services/liturgy/saints/ns_lit doc_20031019 index_madre-
teresa_en.html

USA

Preesident Bush har besggt Albanien, se under: Albanien.

ENGLAND

TYSKLAND

FRANKRIG

DANMARK (NORGE, SVERIGE)

Instruktgren Michael Christoffersen og produceren Mette Heide fra Team Productions havde mandag
25-06-2007 premiere p& TV2 pa filmen om en dokumentarisk film om ICTY's sag mod Slobodan
Milosevic. Se under: ICTY.

LANDE UDEN FOR BALKAN OG GSTLIGE MIDDELHAV. IKKE NATO-
LANDE

RUSLAND

UMs Rejsevejledning: http://www.um.dk/da/menu/Borgerservice/FoerRejsen/Rejsevejledninger/RejsevejledningRusland.htm
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Rusland har blokeret for at Ahtisaari-planen tiltreedes af FN's Sikkerhedsrad. Man mener at der bar
forhandles yderligere. Praesident Bush mener at Ahtisaari-planen er den eneste realistiske plan og er
ganske gjensynlig klar pa at en vedtagelse i FN's Sikkerhedsrad forudsaetter en vis form for accept fra
Russisk side. Se under: Albanien [Praes. Bush's besag i Albanien].

Det Russiske UM har udsendt falgende syrlige kommentar om Kosovo-spgrgsmalet:

Russian MFA Spokesman Mikhail Kamynin Commentary Regarding Western Quint Meeting on
Kosovo

The western participants of the Contact Group held a meeting on Kosovo without the
participation of Russia, in the so called Quint format (Germany, the United Kingdom, ltaly, the
US and France), in Paris on June 12. Russia was not invited to this meeting. This fact in no way
squares with the declarative statements of the partners on their willingness to continue looking
for compromise solutions. The private discussions rather suggest preparations for unilateral
scenarios for Kosovo independence.

All the more so as we know that the Quint meeting reaffirmed their support for the Ahtisaari plan
as the only possible basis for a UN Security Council resolution on Kosovo.

To Russia such an approach is unacceptable. We stand firmly for the continuation of talks
between Belgrade and Pristina to find a compromise on the province’s status. Only that version
can be approved by the UN Security Council.

June 13, 2007

vp e N PN 2h 28

Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China
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Information om »Sidste Nyt«

»Sidste Nyt om Albanien, Kos6va og Makedonien« hgrer til et web-site om de Balkan-lande hvor der lever mange Albanere:
http://bjoerna.dk/albanerne.htm.

Her kan du ogsa finde »gamle nyheder«, anmeldelser, links og en Balkan Brevkasse.

»Sidste Nyt« saettes pa nettet én gang om maneden, hvor der sendes besked til dem der gnsker det.

Bestilling / afbestilling sker ved at sende en e-mail med teksten »Nyheder udbedes« / »Nyheder afmeldes«.

The framework of The Latest News from Albania, Kos6va and Macedonia is in Danish - nevertheless, the news are mostly in English. You
may send information, comments and questions to: »The Latest News« [please click].

Nyheder, materiale, kommentarer og spgrgsmal modtages meget gerne, bade om smating og starre ting. Send en e-mail.

Tilsvarende hvis du opdager en fejl. Fejl vil blive rettet hurtigst muligt.

»Sidste Nyt« og http://bjoerna.dk/albanerne.htm drives non-profit og uden finansiering »udefra«.

Hvis du vil vaere med til at fiansiere udgivelsen kan du lettest gere det ved at kabe én eller flere af mine beger.
Send gerne en mail hvis der er - sma eller store - tekniske problemer.

Bemaerkninger om EDB-sikkerhed.

Du ma citere hvis du angiver hovedsidens adresse: bjoerna.dk

Siderne om Albanerne finder du pa: bjoerna.dk/albanerne.htm
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e Araiermen

To skridt frem?

Alanian | an brydningstid

A, Forisg
Sotviiy] — Dioaiviiig 2005

»To skridt frem? Albanien i en brydningstid«

Baggrundsmateriale kan findes via:
http://bjoerna.net/to-skridt-frem/#Linksamling

»Albansk Almanak 2004«

Almanak'en for 2004 er udkommet i december 2005. Her finder du nyhedsbrevene fra 2004 og nogle kommentarer.

Bogen udgives i et seet bestaende af et haefte (de ferste 77 sider) og en CD (alle 1264 sider). Pa CD'en ogsa supplerende materiale - ikke
mindst »1912 - Med den serbiske Armé i Makedonien« - Fritz Magnussen's beretninger v/ Palle Rossen.

Se indholdsoversigt pa: http://bjoerna.dk/albansk-historie/almanak-2004.htm.

Se pris pa: Bestillingsliste.

»Albansk Almanak 2005«

Almanak'en for 2005 er udkommet i april 2006. Her finder du nyhedsbrevene fra 2005 og forskelligt supplerende materiale.

Bogen udgives i et saet bestaende af et haefte (ugeoversigterne) og en CD (med ugebrevene og det supplerende materiale - i alt omkring
2.150 sider).

Se pris pa: Bestillingsliste.
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»Albanske Studier« bd. 1-2

Kommentarer til Bjgl, Huntington, Machiavelli, S@rlander, DUPI (Humaniteer Intervention), Clausewitz, Mao Zedong, Lars R. Mgller,
Malcolm og flere andre.

Englaendere pa rejse i Albanien: Edward Lear, Edith Durham og Robert Carver.

Bgger om sleegtsfejder og blodhaevn. Diskussion af Anne Knudsen's disputats om blodhaevn pa Korsika og af Ismail Kadare's roman
»Ufuldendt april«.

Baggrundsmateriale om den Sgnderjyske general Christian von Holstein, der deltog i Habsburgernes felttog ind i Koséva i 1689-90.
Sidst i bogen et forsgg pa en sammenfatning i form af nogle 'grundlaeggende synspunkter'.

Desuden en kommentar til Hans Haekkerup's »Pa skansen«. P4 CD'en supplerende materiale om traditionelle Albanske kleededragter og
om Holstein. Hans bog om Kosovo er omtalt i »Albansk Almanak 2004«.

Du kan downloade indholdsfortegnelsen og kommentaren til »Pa skansen« fra: http://bjoerna.dk/albansk-historie/studier-2002.htm

Bogen findes i trykt form og pa CD (som pdf-fil). Papirudgave 368 A4-sider i 2 bind. Bogen saelges som papirudgave m/ CD og som CD
alene. Se pris pa: Bestillingsliste.

Til dig der kigger pa et sldre nummer af »Sidste Nyt«.
Seneste udgave af denne »annonce« kan ses pa:

»Sidste Nyt« (klik)
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